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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): á ltso
Arrieta: lé po, *altso
Bakio: altsó 
Bermeo: altsó 
Berriz: á ltso
Bolibar: á ltsu
Busturia: altsó 
Dima: á ltso
Elantxobe: á ltsu
Elorrio: á ltso
Errigoiti: altsó , lepó 
Etxebarri: á ltso
Etxebarria: á ltso, altsú en (mark.)
Gamiz-Fika: altsó 
Getxo: iśterá̄ rt̄e, altsó 
Gizaburuaga: á ltso
Ibarruri (Muxika): á ltso
Kortezubi: altsú 
Larrabetzu: á ltso, lé po (?)
Laukiz: á ltso
Leioa: altso
Lekeitio: á ltsu
Lemoa: á ltso
Lemoiz: altsó 
Mañaria: á ltso
Mendata: á ltso
Mungia: á ltso
Ondarroa: á ltsu
Orozko: á ltso
Otxandio: á ltso
Sondika: á ltso
Zaratamo: á ltso
Zeanuri: á ltso
Zeberio: á ltso
Zollo (Arrankudiaga): á ltso
Zornotza: á ltsu

Araba

Aramaio: á ltso

Gipuzkoa

Aia: maá l
Amezketa: maá l
Andoain: maá l
Araotz (Oñati): á ltsu
Arrasate: á ltso

Arroa (Zestoa): maá l
Asteasu: maá l
Ataun: maá l
Azkoitia: mantá l
Azpeitia: maá l
Beasain: maá l
Beizama: maá l
Bergara: á ltso
Deba: altsó 
Donostia: maá l, má :lé  (?), má l
Eibar: á ltso
Elduain: má al, má :lá  (mark.)
Elgoibar: má ntal
Errezil: má :l, maá lá  (mark.)
Ezkio-Itsaso: maá l
Getaria: maá l, maá lá  (mark.)
Hernani: maá l
Hondarribia: śoiɲ̯, maɣal
Ikaztegieta: ma:le
Lasarte-Oria: malé 
Legazpi: maɣá l, maá la (mark.), mantá l, 

maá lá  (mark.)
Leintz Gatzaga: á ltsu, amá ntal
Mendaro: mantá l, *altsú 
Oiartzun: maá l
Oñati: á ltsu, amá ntal
Orexa: maá la

Orio: maá l
Pasaia: bé lau̯ŋgaiɲ̯
Tolosa: maá l
Urretxu: á ltsu, *maá l, *má ɣal
Zegama: má :l

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: á ltso
Alkotz: maɣá lean (mark.)
Aniz: aldsó 
Arbizu: maá l
Beruete: maá l
Donamaria: maɣá l
Dorrao / Torrano: má :l
Erratzu: altsó 
Etxalar: maɣá l
Etxaleku: má :la (mark.), maɣá leá n 

(mark.), má :leá n (mark.)
Etxarri (Larraun): maá l
Eugi: á ltso
Ezkurra: má :l

Gaintza: má :l, maá lá  (mark.)
Goizueta: má la
Igoa: maá l
Jaurrieta: á ltso
Leitza: maá l
Lekaroz: á ltso
Luzaide / Valcarlos: á ltso
Mezkiritz: á ltso
Oderitz: má alá  (mark.), má :l
Suarbe: má :l, maá le (mark.), má :le (mark.)
Sunbilla: maɣá la
Urdiain: má :lié n (mark.), maljé ŋ (mark.)
Zilbeti: á ltso
Zugarramurdi: altsó 

Lapurdi

Ahetze: altsó 
Arrangoitze: á ltʃo
Azkaine: altsó an (mark.)
Bardoze: á ltswa (mark.)
Beskoitze: á ltso
Donibane Lohizune: altsó 
Hazparne: á ltso
Hendaia: altsó 
Itsasu: á ltso
Makea: á ltso
Mugerre: altsoan (mark.)
Sara: altsó 
Senpere: á ltso
Urketa: á ltso
Uztaritze: á ltso

Nafarroa Beherea

Aldude: á ltso
Arboti: á ltswan (mark.)
Armendaritze: á ltso
Arnegi: á ltso
Arrueta: á ltsoan (mark.)
Baigorri: altsó 
Bastida: á ltso
Behorlegi: altsó 
Bidarrai: á ltso
Ezterenzubi: á ltso
Gamarte: á ltso
Garrüze: altsó an (mark.)
Irisarri: á lso
Izturitze: á ltso, altʃo
Jutsi: á ltso

Landibarre: á ltsoan (mark.), altsɔ́
Larzabale: á ltso
Uharte Garazi: alsó 

Zuberoa

Altzai: á ltso
Altzürükü: altsú n (mark.)
Barkoxe: á ltso 
Domintxaine: á ltsotrá t (mark.), 

á ltswan (mark.)
Eskiula: altsú a (mark.)
Larraine: á ltso
Montori: altsú n (mark.)
Pagola: á ltso
Santa Grazi: á ltso
Sohüta: altsú a (mark.)
Urdiñarbe: altsú n (mark.)
Ürrüstoi: á ltso, altsṹn (mark.)

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Legazpi (G): mantá l
Urretxu (G): *má ɣal
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2140. Mapa: regazo / giron / lap

GALDERA: 59140 

altzo	  
altxo	  
magal(a)	  
maal(a)	  
ma(a)le	  
(a)mantal	  
lepo	  
belaungaiñ	  
isterrarte	  
soiñ	  

Etxebarri: Amentalagas, seoser batuten “altzokadie dakat”.
Larrabetzu: “Lepoa” ostean íxetes au atzea da, baie guk... esaten da “érdu lepora”. 59050 

'espalda / dos' galderan erantzun bera jaso da.
Errigoiti: “Jesárri aman lepótxuen” be bai esáten yako. 59050 'espalda / dos' galderan erantzun 

bera jaso da.
Etxebarria: Gipúskun “mandálién”.
Oñati: “Amantala” be esate xako, nola andrak altzuan ebalten deben...
Legazpi: “Altzóa” émen ezta esáten... Ori Oñátin, bai.
Elduain: Ume bat maalen dauket. 
Goizueta: Ara, malen artu dik eta titi ematte zek!
Sara: Lau aur tut altzótan.
Armendaritze: Altzotara saar edo lusaar edo... gizon batek errain du “belaunburian”, aurra 

atxiki duela belaunburian, gizonek ez, eztute altzoik gizonek.

- Eserita dagoen pertsona batek gerriaren eta izterren artean 
duen tartearen izena bildu da.
- Herri gehienetan inesiboan jaso da. 


